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ELŐFIZETÉS:
Egész ívre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

XJ3*
Ijg

Egyes szám ára 10 kr.

Zom borban, 1897. évi április 23-án, péntekem

,S]X

BACSKA.
megyei közérdekű politikai közlöny.

Megjeleli minden kedden és pénteken.

32. szánt.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor to kr.. 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könyomdá- 
jíban és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Hátiratait nem küldetnek vieezi,

b!_
xts‘

h

Egyes szám ára 10 kr.

Bajaiak búcsúja dr. Vojnits 
István főispántól.

Melyen megható ünnepély folyt le tegnap 
(1. e. 11 órakor dr. Vojnits István főispán ter­
meiben. Baja város törvényhatóságának küldött­
sége, mely a következő tagokból állott: Szutrély 
Lipót, dr. Hegedűs Aladár, Erdélyi Gyula, dr. 
Bruck Samu, Vojnits Dániel, Bodroghi Gyula, 
Szúcs Ferenc, Latinovits János, Tury Mátyás, 
Jeney Mihály, dr. Bernhardt János, Evetovits 
Janos, Mesko László, Juhasz István, Szenczy 
Győző, Michits István, a törvényhatóság nevében 
elbúcsúzott dr. Vojnits Istvántól, ettől a provi­
denciáim megyei vezéralaktól, aki a másik két 
törvényhatóságnál levő tulhalmazott teendői foly­
tán, Őfelségének teljes elismerése mellett vált meg 
Baja város főispánságától, mely várost 4 évig 
a legszerencsésebb kézzel s a legnagyobb siker­
rel vezette.

Páratlan az a ragaszkodás, melylyel a bajaiak 
e kitűnő férfin iránt viseltetnek s dr. Hegedűs 
Aladár polgármester búcsúbeszéde alatt és után 
a mesterkéletlen meghatottság oly jelei vettek 
erőt a bizottságon, hogy valamennyien nagyon 
közel voltak a teljes elérzékenyedésliez. De dr. 
Vojnits István is melyen meg volt indulva, mert 
ő is egész leikével ragaszkodik Bajához, hová a 
legszebb egyetértés maradandó emlékei fűzik.

A küldöttség pont 11 órakor lépett dr. Voj­
nits István főispán termeibe, hol dr. Hegedűs 
Aladár a következő szavakkal vett búcsút a 
szeretett főispántól:

Méltóságos főispán ur!
Baja város közönsége mindenkor hálás el­

ismeréssel viseltetett azon férfiak iránt, kik e 
város közügyéire bármi tekintetben üdvös befo­
lyást gyakoroltak, vagy e város fejlődésének, 
haladásának elősegitői voltak.

Elődeinktől hagyományként átöröklött ezen 
érzelem vezérelte ezen küldöttséget méltóságod 
elé is, mert azon kiváló állásban, melyet méltó­
ságod Baja város önkormányzata és közigazga­
tása élén mint e város főispánja 4 éven át el­
foglalt, közügyeink iránt oly meleg érdeklődést, 
városunk jogszerű érdekeinek előmozdítása körül 
oly jóakarata támogatást tapasztaltunk mindenkor 
méltóságod részéről, mely a főispáni magas 
digziitásnak tartozó mély tiszteletünk mellett mél

tóságod iránt a legőszintébb elismerés, ragasz­
kodás és bála érzetét keltette fel sziveinkben.

Küldöttségünk által és e feliratban, melyet 
méltóságodnak mély tisztelettel átnyújtunk, ezen 
őszinte érzelmeinek óhajtott Bajt város törvény­
hatósága kifejezést adni azzal a biztosítással, 
hogy méltóságod emlékét emberöltő bosszú idő­
kön át hálás kegyelettel fogja e város népe szi­
vében megőrizni.

Kérjük méltóságodat, hogy városunkat ha­
sonlóképen szives emlékében és további kegyes 
jóindulatában megtartani méltóztassék.

A gondviselés áldja meg méltóságodnak a 
közjó előmozdításán buzgólkodó nemes törekvéseit 
és szeretett hazánk javára sokáig tartsa, sokáig 
éltesse Méltóságodat!

Éljen!
Azon szép es meleg szavakra, melyek a pol­

gármester ajkáról elhangzottak — válaszoló a 
főispán ő is a barátság és rokonszenv sza­
vaival felel. A polgármester ur kifejtette, hogy 
az ő működésé elismeréssel és rokonszenvvel 
találkozott; az első perctől fogva, melyben Baja 
kormányzását átvette, a legőszintébb ragaszkodás 
töltötte el lelkét, mert látta, hogy Baja város 
méltányolni tudja annak működését, a ki a 
város közjavára törekszik. Örömmel és büsz­
keséggel vezette a várost, mert ennek közön­
ségé és tisztikara előtt mindig csak a közérdek 
lebegett. 0 is arra kéri Baja város közönségét 
és tisztikarát, hogy bár közöttük a hivatalos 
érintkezés megszűnt, tartsák meg őt továbbra is 
barátságukban ; örömmel fogja ezután is befolyását 
a szép Baja város érdekeinek előmozdítására latba 
vetni. — Szűnni nem akaró éljenzés kisérte a 
főispán szavait, melyek után a küldöttség összes 
tagjaival kezet fogva, velük társalgásba elegyedett.

Dr. Hegedűs Aladár polgármester, beszéde 
után átnyújtotta dr. Vojnits István főispánnak 
Baja város gyönyörű búcsúzó iratát, mely pompás 
albumszerű borítékba van foglalva s remeke az 
eféle munkálatoknak. A búcsúzó irat szövege a 
következő :
Méltóságos dr. bajsai Vojnits István urnák, Bács- 
Bodrogh vármegye és Zombor szab. kir. város 

főispánjának
Zomborban.

Méltóságos Főispán L>!
A vezéregyéniségnek megválása törvényha­

tóságunktól, ki négy éven keresztül lázas munka­
kedvvel, ifjúi erőtől duzzadó hévvel, nagy tudással 
és a város iránt viseltető kiváló jóindulattal és 
szeretettel vezette az ügyeket, ezen törvényható­
sági bizottság kebelében a legfájdalmasabb érzést 
keltette ; mert Baja varos közönsége soha el nem 
évülő mely halaval es köszönettel tartozik méltó­
ságodnak, ki városunk szellemi és anyagi érde­
keinek előmozdítása körül a legáldásosabb tevé­
kenységet fejtette ki; kinek e város pangó ipa­
rának és kereskedelmének emelése különös 
gondját képezte; ki szeretett hazánk ezeréves 
fenállásának évfordulóját velünk lélekben és ér­
zelemben összeforrva, oly bensőleg megünnepelte 
és ezen történelmi nevezetességű időpontot a 
messze jövőbe kiható oly kiváló kulturális intéz­
mények létesítésével tette nevezetessé, melyek 
méltóságodnak dicső nevét Baja város történeté­
vel örök időkre egybe forrasztották.

Közéletünknek minden tere, a hol méltósá­
god tenni, hatni és a közjót a legnagyobb önzet­
lenséggel előmozdítani törekedett, mélyen fogja 
érezni a rajongva szeretett és tisztelt vezérnek 
távozását, kinek itteni működése iránt táplált 
hálás elismerésünket azzal fogjuk legjobban ki­
fejezni, ha nagy kihatású kezdeményezéseit nem 
engedjük feledékenységbe merülni és azok megva­
lósítására — nem riadva vissza a netán mutatkozó 
nehézségektől — megszűnés nélkül törekszünk.

És most, midőn fájó szívvel búcsúzunk 
méltóságodtól, mégis biztat az édes remény, hogy 
méltóságod jo emlékkel fog visszagondolni ezen 
törvényhatóságra és felette nagybecsű jóindulatát 
es nagyúri hajlamait megtartja ezen városnak, 
mely a maga szerény tehetségéhez képest mindig 
iparkodott méltóságod bölcs intentióinak megfelelni.

Kik a legbensőbb hálával és a legmélyebb 
tisztelettel vagyunk

Baja varos törvényhatósági bizottságának 
1897. évi április hó 20. napján tartott rendkí­
vüli közgyűléséből
Erdélyi Gyula s. k., Dr. Hegedűs Aladár s. k.,

főjegyző. polgármester.

Ezután ismét előlépett dr. Hegedűs Aladár 
polgármester s Baja város tisztikara nevében 
a következő beszédet mondotta:

Méltóságos főispán ur!
Baja város tisztviselői karának úgy hivatalos, 

mint magán életében felejthetetlen aera lesz a

A „BÄCSKA“ tárcája,
Kossuth.*)

Háromszáz évig várt rád nemzeted —
Nem rég jövél, 's több század életed.
Atyád a’ nép volt, nevelőd a’ vész,
Vész" karja a' legjobb baráti-kéz.
Véres pallos függ álmaid felett,
De egy nemzet ki őrzi éltedet.
Szónok, kitől a zsarnok' vére fagy,
Rákóczy' égből kitört lelke vagy.
Hullám mit a' vér-tenger felvetett,
Hogy elmeritsd, vagy vidd fel népedet.

Mi a" szabadság'? isten szép égé 
S’ lelked e’ kinyílt égnek gyermeke.
Börtönbe láttad első sugarát,
Rabtársul ott találtad a" — hazát.
S e’ két rabtestvér' szenvedése nagy —
Sok százados fájdalmak’ ajka vagy,
Szellő, patak, villám, tenger, vihar,
Hogy sir a' lélek, sir rá a’ magyar.

Beszélj, beszélj, e’ nemzet téged ért,
Ad életet, vért, minden hangodért.
Előre uj Washington! ez neved 
Vidd a’ szabad világba nemzeted',

*) A közel múltban elhunyt költőnek „Hangok a múltból“ c. 
1854-ben Lipcsében megjelent kötetéből.

Kezedben van minden nép’ zászlaja 
Utánad megy, mint árnyad a haza.
Törd össze a’ zsarnokság' láncait 
Emeld fel a’ népek' szent trónjait;
Teremts egy uj kort, uj hazát nekünk —
Te benned lesz balhatlan nemzetünk.

Ha lesz egy nap, hol millió szemek,
Mint egy szívből egy könnyet ejtenek,
Ha lesz egy szív, hol reményt nem lelünk 
Hisz életed örökké kell nekünk —
Emléked — egy hazának fénye lesz,
Soká mondják : Kossuthnak — lelke ez.

Iliador.

A FŐmiTÍHY ÖCSCSE.
Higyjék el tisztelt olvasóim, még sobsem voltam 

polgármesterI Miért? Hát csak azon egyszerű oknál 
fogva, hogy nem választottak meg. Ezen siralmas hely­
zetemben csak az vigasztalt, hogy hiszen bányán vannak, 
kik szeretnének polgármester lenni s mégsem azok. 
Csekély vigasz, de ha nincs más, ez is jó!

Ne gondolják ám kérem, hogy akarnok vagyok, 
bár némi rosszszivőséggel rám lehetne fogni. Az egész 
akarnokságom csak addig terjedt, hogy egy sorsjegyem­
mel meg akartam nyerni a főnyereményt. S ha az akarat 
erő, úgy bennem roppant lakozhatott, mert nagyon akar­
tam nyerni. Vártam egy évig, nem nyertem; vártam két 
évig, akkor sem nyertem; vártam három évig, ismét 
nem nyertem; vártam négy évig szintén nem nyertem. 
Eb, egy ostoba sorsjegy csak nem fog velem rossz 
tréfákat csinálni; od adtam az „Első kukutyini aggszűz 
kibázasitó egyletének. Istenem, ha megnyeri a főnyere­
ményt, hány aggszűz forró imája kéri fejemre az ég

áldását, hány ember boldogságának leszek boldogan 
boldogtalan megalapitója. Az egylet lefesteti az arcké­
pemet 8 ezzel egy törekvő festő ambitiójának nyit utat; 
az elnök „magasröptű“ beszédet intéz hozzám, melyre 
én a „meghatottságtól könyezve“ válaszolok ; az ünne­
pély leírásával bő anyagot fogok szolgáltatni a tengődő 
helyi lapocskánknak a „Kukutyini HirkUrt“-nek s a 
banketten, oh a banketten, hány félreismert tehetség fog 
pohárköszöntőjében elmondani minden nemesnek és szép­
nek, pedig a tulajdonképeni célja az a kujonnak, hogy 
bemutassa, milyen szónok ő.

Hogy a sorsjegyemet elajándékoztam, azzal nem a 
nagylelkűségemet akartam dokumentálni. Sőt ha elmon­
dom az okát, belátják, hogy nagyon is önző vagyok.

Minden húzás előtt ugyanis azt álmondtam, hogy 
megnyertem a főnyereményt. És mikor megnyertem, 
nem tudtam vele mit csinálni. Csak egyet említek a sok 
közül: a hazafiul érzés felébredvén bennem, elhatároz­
tam, bogy a hazai drámairodalom gazdagítására pálya­
dijat tűzök ki. S uramfia, száz tragédia iró zavarta 
nyugalmamat, mindmegannyi keselyű vájták májam. 
Valóságos modern Prometheus voltam.

Most már nemcsak viccelt a sorsjegy, de kiűzött 
is. Pokolba vele! azaz az „első kukutyini aggszfiz ki­
bázasitó egyletének.

Szerencsére eddig még nem nyert a sorsjegyem...
Tulajdonképen arról kezdtem beszélni, hogy nem 

voltam még polgármester. A sorsjegy históriával pedig 
azt mutattam ki, hogy van bennem egy kis akarnokság, 
de szelíd természetű, mert van vad akarnok is, de még 
mennyi.

Tehát nem voltam polgármester, de voltam már 
(bárcsak ne lettem volna) a főkapitány öcscse. (Látszik 
már a lóláb.)

A mint kiléptem az X-i állomáson a kupéból, 
egy rendőr feszesen szalutált. Mi ez — mondtam ma­
gamban — már ez is tudja, hogy a sorsjegyem meg

Mai az Alii nnkhoa melléklet van csatolva.



legutóbbi 4 esztendő, — azon időszak, melyet 
méltóságod kormányzata alatt töltött el.

Az a jóindulatú kegyes támogatás; melyben 
méltóságod e város tanácsát és általában tiszt­
viselői karát hivatalos munkálkodásában részesité, 
valamint az a valóban nemes szívre valló, párat­
lanul szives előzékenység, melylyel méltóságod e 
tisztviselői kar iránt viseltetett: örök hálára kö 
telezte le méltóságod iránt e testületet.

E hála érzete vezérelte e küldöttséget ez 
alkalommal méltóságod elé, hogy meggyőződtes- 
sük méltóságodat arról, miszerint távozásával a 
hivatalos kötelék méltóságod és Baja város tiszti­
kara között feloldódhatik, de a mély tisztelet, az 
őszinte ragaszkodás és a bizalomteljes szeretet­
nek kötelékét mely minket méltóságodhoz csatolt, 
a viszonyok semmiféle változása feloldani nem 
fogja.

Ebben a hitben, meggyőződésben és elhatá­
rozásban kérjük méltóságodat, hogy ezen albumot 
tőlünk kegyesen elfogadni, azt mély tiszteletünk, 
őszinte ragaszkodásunk és bizalomteljes szerete­
tünk emlékéül megőrizni, minket pedig nagyra- 
becsült jóindulatában továbbra is megtartani ke­
gyeskedjék !

Éljen 1

A beszéd után dr. Hegedűs Aladár polgár- 
mester átnyújtotta dr. Vojnits István főispánnak 
Baja város tisztikarának emlékét. Ez egy 
gyönyörű album, mely magában foglalja tisztikar 
sajátkezű aláírását, arcképét s Baja város neve­
zetesebb helyeinek piktográfiáját. Az album első 
lapján a következő foglaltatik:

1893—1897.
Méltóságos

dr. bajsai V ojnits István urnák, Bács-Bodrogh 
vármegye és Zombor szabad királyi város fő­
ispánjának, a legmélyebb tisztelet és a legszere- 
tetteljesebb hála jeléül és emlékül, az elmúlt idők 
lélekemelő, feledhetlen szép napjaira!

Baján, 1897. évi április hó 14-ik napján.
Dr. Hegedűs Aladár s. k.,

polgármester.
Weisz Nándor s. k., Erdélyi Gyula s. k.,

tanácsnok. főjegyző.

Mesko László s. k., Tury Mátyás s. k,
tanácsnok. tiszti ügyész.

Szűcs ierenc s. k., Scheibner Gyula s. k.,

Polgári tisztviselő nyugdíjas tiszt há­
zasságkötésénél. Igen érdekes ítéletet mondott ki 
legközelebb a kir. knria. Megváltoztatásával a kir. táblai 
Ítéletnek fölmentett egy polgári tisztviselőt, a ki a miatt 
volt elitélve, hogy helyi alkalmazásra előjegyzett nyug­
díjas tiszt házasságkötésénél a katonai hatóság enge- 
delme nélkül közreműködött. A fölmentő kúriai Ítélet 
megokolása szerint ugyanis arra nézve nem merült fel 
bizonyíték, hogy a polgári tisztviselő tudta volna, miként 
az illető helyi alkalmazásra előjegyzett nyugdíjas ka­
tonatiszt. Ellenben tanuk is megerősítették a vádlottnak 
azt a vallomását, hogy a házasuló férfi haldokló álla­
potban volt, tehát a házasság megkötésénél való közre­
működés, kihirdetés és fölmentés nélkül megtörténhetett. 
A polgári tisztviselő ama kérdésére, nem forog-e fönn 
házassági akadály, a házasuló és a tanuk azt válaszol­
ták, hogy a házasuló nyugdíjazott tiszt, a szolgálattól 
föl vau mentve s igy házassági enged elemre nincs 
szüksége, sőt az illető katonai becsületszavát is adta 
arra, hogy házassági akadály nincs s hogy a szolgálat­
tól fölmentetett. Az, hogy a vádlott megelégedett eme 
puhatolással s nem fordult fölvilágositásért a katonai 
hatósághoz, hatósági szempontból lehetne talán a köte­
lesség hiányos teljesítésének tekinthető, de a vádlott 
jóhiszemű, komoly s fölfogása szerint kimerítő tudako­
zódása után büntetendő cselekmény megállapítására 
alapul nem szolgálhat.

tanácsnok.

Jeney Mihály s.
tiszti mérnök.

Bauer Mihály s.
tb. főjegyző.

rendőrkapitány.

Scultéty István s. k.,
árvsz. elnökhelyettes.

Dr. Bernhardt János s. k.,
tiszti főorvos.

Dr. Vojnits István mély megilleíődéssel kö­
szönte meg Baja város tisztikarának megemlé- 
kezeset.

A küldöttség ezután, rövid társalgás után 
eltávozott a főispán termeiből.

D. u. 1 órára ebédre volt hivatalos a főis­
pánhoz az egész küldöttség s a zomboriak közül 
Karácson Gyula, ifj. Vojnits István, Széchényi 
József, Koczkar Zsiga, dr. Molnár Károly, dr. 
Baloghy Ernő. Ebéd alatt dr. Vojnits István fő- 
íspaii felkoszontót mondott a bajai küldöttségre 
s ..n e }i Gyula bajai városi főjegyző klasszikus 
szavakban mondott áldomást dr. Vojnits István 
roispanra. A bajai küldöttség a d. u. 4 órai 
vonattal utazott haza.

Tanulmányút.
Zombor szab. kir. város felső kereskedelmi iskolá 

jának ifjúsága az intézet igazgatójának vezetése mellett 
a húsvéti szünidőt tanulmányútra használta fel és pedig 
Fiume, Velence, Trieszt és Zágiáb kereskedelmi viszo­
nyainak és egyéb nevezetességeinek megismerésére.

E tanulmányútnak kettős célja volt, u. m. a kikö­
tők és a többi hajózási és kereskedelmi intézmény ta­
nulmányozása által a tanulók kereskedelmi ismereteit 
gyakorlatilag szélesbiteni s újakkal gyarapítani, másrészt 
általános ismereteiket is gazdagítani.

Április 8 án reggel indult útnak a lelkes csapat s 
27 órai utazás után legelőször Fiúméban állapodott meg. 
Az ut fáradalmait a vidék változatossága csakhamar 
elfeledtette s a síkhoz szokott bácskai fiuk nem tudtak 
eléggé gyönyörködni a Karszt vadregényes vidékében. 
Lélekemelő pillanat volt az, midőn a Quarnero tavaszi 
napfényben, teljes pompájában először tűnt fel a társa­
ság szemei előtt. „A tenger“, „a tenger“ hangzott el 
minden ajkon s kétszeres türelmetlenséggel várta min­
denki a Fiúméba való megérkezést.

Fiume úgy fekvése, mint szépsége által igen kelle­
mes és maradandó benyomást gyakorol a szemlélőre s 
az elragadtatás akkor érte el tetőpontját, midőn a 
Frangepán-vár ormairól Fiume és környéke teljes egész- 
jében tűnt fel. A kikötő, a gyárak megszemlélése és 
beható tanulmányozása sok ismerettel és tapasztalattal 
gazdagította a fiukat; Abbázia és környéke szinte feled­
hetetlen maradt.

Két napi tartózkodás után Velencébe indult a tár­
saság. A nyílt tenger uj, szokatlan látványt nyújtott. 
Velencét a társaság lehető legbehatóabban nézte meg.
A középületek, kiváltképen a templomok mérhetleu 
kincseikkel erősen lekötötték a figyelmet. Lido, Murano, 
St. Giorgio és St. Lazaro tanulságos képet nyújtottak; 
maga a velencei élet megismerése szintén igen tanul­
ságos és érdekes.

14-én érkezett a társaság Triesztbe; itt leginkább 
a kikötő, a hajók és Miramar keltettek érdeklődést. 

Nagypéntekkel beköszöntött a hazaindulás napja 
miután Zágrábot beható megszemlélés alá vettük, 

mindenki már csak otthonát látta szemei előtt, melyet 
hosszabb távoliét után 17-én délben szerencsésen értünk 
el. A vasúti állomásnál búcsút vettek a fiuk újvidéki 
bajtársaiktól s örömmel és elragadtatással meséltek az 
itthonmaradt társaknak a látottakról.

Nem mulaszthatjuk el itt is megemlékezni Eugenic 
Cagnetto úrról, a velencei „Albergo Cavaletto“ és Merk 
János úrról, a fiumei „Hotel de la vilié“ tulajdonosáról 
ama figyelmes és lelkiismeretes ellátásért, melyben a 
társaságot részesítette.

-k.

nyerheti a főnyereményt. Az állomásfőnök meg úgy 
nézett rám, mintha én öltem volna meg az apját A 
kocsisok torkukszakadtából kezdtek kiabálni, a mint 
kiléptem a váróterem ajtaján:

— Adolf ur! Adolf téns ur!
, . .J11 * *,™1 ™ás ae™ volt ott akkor> valószínűleg nekem 
kiabaUals. Ln Adolf? Az egész famíliámban akkora
IfÄT 3 k,S k6rm6m' ^'«emülökko^a.

Nem értem még be a városba, midőn egy kövér

rs:'"'seastüse
— Adolf!

„gyök6“08 le““' mitor ennék «Adolf

Újdonságok.
Személyi hír. Dr. Platz Bonifác, tankerületi 

főigazgató a húsvéti ünnepeket Baján töltötte, a hol a 
zirci rendháznak volt vendége.

Főispán! installáció Baján. Az újonnan 
kinevezett bajai főispánnak, Schmausz Endrének instal­
lációja e hó 29-én lesz megtartva. Az ünnepélyen Ka­
rácson Gyula vezetése alatt Bácsmegye közönségét egy 
küldöttség fogja képviselni.

Kinevezés. Őfelsége a király Polgár Istvánt a 
szabadkai kir. járásbírósághoz albiróvá nevezte ki.

Kinevezés. A földmivelésügyi m. kir. miniszter 
f. évi 20713. szám alatt kelt elhatározásával a gombos- 
vajszkai ármentesitő és vizszabályozási társulat miniszteri 
biztosa mellett az 1885. évi XXIII. t. c. 124. §-a értel­
mében működő véleményező bizottság tagjává Tripolszky 
Béla vajszkai lakost nevezte ki.

Hírek az érseki egyházmegyéből. Ster- 
náth Antal, keceli plébános, e hó 12-én, életének 42. 
papságának 19. évében a halotti szentségek felvétele 
után meghalt. — Keceli ideiglenes plébános helyettesnek 
Hirka Balázs ottani káplán rendeltetett ki.

Pályázat. Pályázat van hirdetve a zentai kir. 
járásbíróságnál albirói állásra.

Miniszteri tilalom. A kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter valamennyi Il-od fokú iparhatósághoz in­
tézett rendeletében egy felmerült eset alkalmából kije­
lentette, hogy miután az 1891. évi XIV. t. c. 79. §-a 
értelmében a betegsegélyző pénztárak a székhely szerint 
illetékes első fokú iparhatóság felügyelete és ellenőrzési 
jog gyakorlása az idézett törvény értelmében az első 
fokú iparhatóságoknak törvényszerű hivatalos kötelességét 
képezi, ennélfogva ezen ténykedésért a betegsegélyző 
pénztáraktól semminemű díjazást elfogadniok nem szabad 
mert egyrészt az illető iparhatóságoknak azon eljárása’ 
hogy tiszteletdijat fogadnak el, a büntető-törvény illető 
rendelkezése értelmében megvesztegetésnek lenne minő­
sítendő, másrészt pedig, mert a betegsegélyző pénztárnak 
a pénztári tagok által befizetett járulékokat kizárólag 
csak a törvényben meghatározott segélyezésre, tartalék- 
aIaP gyűjtésére és a pénztár kezelési költségeinek fede­
zésére fordíthatják.
, . . í’őispáni ebéd. Dr. Vojnits István főispán a 
bajai tisztelgő küldöttség tiszteletére ebédet adott, a 
melyre hivatalosak voltak: Szutrély Lipót, dr. Hegedűs 
Aladár, Erdélyi Gyula, Vojnits Dániel, Szenczy Győző, 
dr. Bruck Samu, Bodroghi Gyula, Szűcs Ferenc, Lati- 
novits János, Tury Mátyás, Jeney Mihály, Meskó László, 
dr. Bernhardt János, Evetovits János, Juhász István, 
Michits István, Karácson Gyula, Schlagetter Gyula ifj. 
Vojnits István, dr. Molnár Károly, Széchényi József, 
Koczkár Zsigmond és dr. Baloghy Ernő.

Eljegyzés. Gallé Dani, Zombor város aljegyzőié 
eljegyezte Gallé Évi kisasszonyt, néhai Gallé Gusztáv 
volt kis-szebeni ügyvéd leányát.

A gyerekek előadása. Nagy sikert ért el a 
zombon róm. kath. tantestület. Mint múlt számunkban 
közöltük, a kalocsai „Tanítók Háza“ javára előadást 
rendezett csupa isliolás gyermelselíliel a városi színházban.
A hétfőn megtartott és a közönség rendkívüli érdeklődése 
í(7 ,u. kedden megismételt előadásnak programmját 
már közöltük az összes szereplők és rendezők névsorá­
ra Most csak a teljes siker konstatálására szorítkozunk
házJTtol! mmdktét 6®te Z8ufolá8Íg megtöltötte a szín-' 
házat s lelkesen tapsolt az apróságoknak, ügy a kis
tukníák’ Tnt.\fiUk P°mPá8an megfeleltek a^elada-
bu7^tanA0T8éS nem fűzött eleget tapsolni. A
tisztiét ZütV8 íamtÓnŐk- a kik a rendezés nehéz 
tisztjét viselték a legnagyobb fokú elismerést érdemlik.
levezető!,íi“8* A vár°8unkon keresztül vonuló viz-
sánc“ Őmel k’ VaF a mmt közönségesen nevezik „városi
b1lászryáa-k0rU-0D) korzón és apatini-uton át a

természe eÄfn|g.terjed é§ 6 hdyeQ a Ferencsatornába
folytán medrőhii rí V,an’ a naPokou át tartott esőzések 
tolytán, medréből kikelve, eredeti lefolyása helyett az

Lram, mit akar velem ?
nyörögnh8 “berke Ö88zete“= ‘«zé, , elkezdett kö-

tenni? Engem le.'a^toÉléraTn, ‘4tozz: Tünkre akarsz 
Í8? E™'ékezz at/ttnk TégeTfz,avairl!le4”)',>m

gyök Adolf,”“ásodKof8nemetéttm8lÓ8íÖr " Dem va'

tönkre, harmadszor atyám vé^W z to6g 8enkií sem tatot, nter, mos, i, jl egéa Jégnek” ömnd“'® ad-

eeritetted az é1Jefemetl8esatCbak ^"n.yolJ’ ”87 ia megke-
m=g. A váron é,™k L? „,ke.8er!,8ÍÍ0íb*-- D= « »«
ne szolgáltass Urgya, , 'p“!yUn.°k “ Í8' “’'<>z,í1'

— Uram, ön téved!

- Ne szineskedj Adolf! Ismerlek jól, de
H, ma,adni8,Tg t,g2L"tTm XZ“

~ & a leány ? 6
— Nem ismerek itt leányt!
—- Adolf, gyilkos! Átkom rád! Átkom rád'

a pocakja””1 ” * ««»7- Lk engedte

ká- Megkonnyebbülten haladtam tovább De nem so 
káig mentem háborítatlanul. Egy hölgy ment J“ ?I'

Jöjjön csak át kedves Adolf! 
mentem” Va'ami 8u«ta: ”= menj át, de mégi, át-

met sz7ron«,’rab0- ™!8!?T‘ Ado!f "' mondá keze- 
Újra hiszek^ fz « • g?ndoltam, többé sohsem látom

SzáSr m fU8égben- Merre Járt azóta Ado“?
valamit ^ t“U udLaj •Í8mr8Ömre- Dadogtam
szélt tovább: ‘ d miL 0 mosolygott és be-

el mindjárt“hAd°!f ugy kissé eyáv& volt- Miért hagyott 
száS hí be“nönket- -A vil% csak beszéljen, mig a 
szájat be nem tömik. En biztos vagyok szerelméhpl „ 
tudom, hogy elvesz bátyja ellenzésbe to. 8ZerelmébeD 8

Kisasszony, én nem vagyok Adolf!
kariát l8merjük k6Pé- Próbára akar tenni? De nvuitsa
papa. Nem jr°C»abk”Íegnézibagkis°raut“ “ a

Ivai A^zonyom — mondtam szeretetreméltó mosoly- 
jegy Jé "4ke“g“éaLt“C8en ki8 6am- Caak™°W 

Bémitő sikolyban tört ki az én hölgyem.
Je88ZU8°m, neki mennyasszonya van! Adolf,

ézdeme'd “iparom” kT“' SyÍlk°8! T4vOZ «* a

Távoztam is, mintha puskából lőttek volna ki.
utat ktllpntn8ra DAagy tömeg utődött össze, melyen 
s a tömpo-hAi rDOm" Az arcom égett, a szemeim tüzeltek
XkT^

88égye”gya,4z4t ily”;

váItan?°h!í1ptmIE-a-PályaU1rarba' A mint Jegyet akarok 
váltam, beleütközöm az állomásfőnökbe
Imgy égy leszf bekehe ,u*aznDk Y‘8sza ? Hehehel Tudtam,

RánfJteVetett’ a?’1116 rezgett bele a gömbölyű pocakja. 
Bántott a nevetése. Mérgesen fordulton, feléje:
NekenTpilram’ n* tréfálni akar> válasszon más bolondot!
„et vagyl aLT”' “«• bW

Nézett egy ideig, aztán kezét nyújtva mondá:
a fő,r-a?°C8ánat uram’ de átkozottul hasonlít Adolfra
van Ha t!yüáÖC8C8é,re- D& a“nak e%yik 8zeme üvegből 
van. Ha vendégem lesz, megisszuk a békepoharat *

kacagással? Adalf l8rtéaaté‘I * végén megjegyeste nagy

j-,ä“

=&»%». b;s,sk £•€
Mint a legjobb barátok váltunk el ** * '

ki nem Äm 5 ég h?r4baz-
s hogy mi, nem vagyok Adolf* «^P^ny bátyával

Korbay Árpád.
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apatici hid és csatornái flirdőház közötti tél séget árasz-
11 « ,t?|j?8®n, u^y. hogy ott sem gyalog, sem kocsi- 

val közlekedni nem lehet. Ezen vizáradás pedig onnan 
keletkezett, mert a „városi sánc“ a Ferenccsatorna köze­
iében telve van iszappal és kitisztítva nem lett. Felhívjuk 
az illetékes körök figyelmét eme körülményre annál is 
inkább, mert a kiránduló helyekben szűkölködő közönsé­
günknek a csatorna parti vendéglő kedves kiránduló 
helye.

Bácsmegye a pozsonyi szoborleleple- 
zesen. A pozsonyi Maria Terézia-szobrot őfelsége a 
király és az uralkodó ház több tagjának jelenlétében 
május hó 16-án leplezik le nagy ünnepélyességgel A 
leleplezési ünnepélyre Bács-Bodrogk vármegye is meneszt 
küldöttséget.

Eugen-szobor Zentán. A zentaiaknak az a 
nemes törekvésé, hogy Eugen savoyai herceg emlékét 
impozáns szoborral örökítse meg, immár a megvalósulás 
stádiumába lepett. A szobor-bizottság ugyanis már meg­
kötötte a szerződést Róna József szoborművésszel a ki 
a hatalmas ércszobrot 138,000 forintért késziti el

Latmovits Ernő öngyilkossága. A fővá- 
rosi lapok a múlt bet végén azt a szenzációs hirt kö- 
zoltek, hogy Latmovits Ernő, a rigyicai kerület volt 
országgyűlési képviselője Montecarlóban főbe lőtte magát 
Masnap a lapok már megcáfolták a hirt s azt újságolták' 
hogy Latmovits teljesen jól érzi magát s hogy az ön­
gyilkosságról szó sincs. A „Magyarország“, amely a hirt
óvá hZOr- bo,C8a,totta 8zélnek» a többi lapokkal szemben 

továbbra is fentartotta azt az állítását, hogy az öngyil-
Íem ! f h y eg ™eg:t8rtént- Mi igaz a dologból és mi 
f“’,\ biztosan meg most sem tudni. Egyik lap leg

utóbbi értesülése szerint Latinovits Ernő7 él s ma 
pénteken már Budapesten lesz. ’
a vidékitől hilrrlaPirók szövetsége. Szabadkán 
a vidéki hnlapirok szövetsége javára május 2-án hang­
versenyt rendeznek, a melyen résztvesznek Várady Antid
Viíma’éSekelt y Gj°'a 8zi“m4,éM és Singboffei

Apagyilkosság. Bács-Madarason f. hó 21-én 
veres családi drama történt. Licskó József 23 éves le-
fj?y T°8t0ba apjat Kobár Jáno8t egy székkel agy ütötte 
fe ie, hogy az egy par óra múlva kilehelte lelkét A fiú
dühétől véd aZZa‘ ,TUtegetÍ’ b0gy anyiát akarta apja 
dühétől vedem, midőn az 4 frt 50 kr miatt régóta be­
tegeskedő anyját fojtogatni kezdte. Az apagyilkost be­
kísértek a bács-almási járásbíróság fogházába.
bor s, ki!atLenyé,8ZtéSÍl szabályrendelet. Zom- 
bor sz. kir. város törvényhatósági bizottsága 1897. évi
március hó 31-én tartott rendes közgyűlésében az állat- 
teuyésztesről szóló szabályrendeletet megalkotván ezen 
szabályrendelet folyó évi április hó 15-től számított. 30 
napon át a városi kiadóhivatalban közszemlére kitétetett 
ott a hivatalos órák alatt betekinthető és ellene feleb-
beTyujLTkaneZeU ldŐ alatt " Vár°8Í taDác8boz eimezve

Gyászhir. Vettük a következő gyászjelentést • 
Alulírottak a legmélyebb fájdalomtól mígtört szívvel
Kr Krítll kd Tél eDrÍÓ férj’, atya’ Da^atya, testvér és
15 dbzsef nyug. községi jegyzőnek folyó hó 

án reggeli t órakor hosszas szenvedés és a halotti
szentségek äjtatos felvétele után életének 76-ik évében 
történt gyászos kimultát. A boldogultnak htilt teteme
yZ V,t 17'éi 1“' 8 “rakor f»« • l-ak'-a» ÄS
a rom kath. sirkertben orok nyugalomra tétetni. Az 

8zeatmi8e-á,dozat pedig ugyan e hó 23-án 
?ldS« éJ t íkak?r °g a, M,Ddeuhatónak bemutattatni.
16 ín lí v banVaiTra: 0Becse> 1897. évi április hó 
lb an. Ozv. Krutelik Julianna, neje. Dr. Krutelik Dániel 
tb. szolgabiró, ha. Krutelik Anna férj. Na»y Ádámné 
testvere. Krutelik Valéria, unokája. Szvircsev Emíliái 
nevelt leánya. Nagy Adám Csongrádi, sógora. Azonkívül 
számos rokonai és jó ismerősei.
4íia A 8zeeedi kereskedelmi és iparkamara 
ulese. A szeged1 kereskedelmi és iparkamara 1897 
ev április hó 27-én (kedden) délután fél 5 órakor saját 
helyiségében ülést tart a következő tárgysorozaUal 1
lelenfesík 3yTkkíle8!ttSére két tag kikü,dése- 2. Elnöki 
jelentések 3 Titkári jelentés az iroda tevékenységéről
rninisS irC^k7eSe!DdltVáDrk- 5‘ A kereskedelemügyi 
miniszter ur 227. ein. sz. leirata a postatakaréktári
erT, 84rlŐ ™ í*y4bf“- 6' A kereskedeleméi mini" 

tér ur 8420 számú leirata a kamara 1896. évi zár-
szamadasainafc ügyében. 7. A kereskedelemügyi minisz- 
ter ur 190oá. sz. leirata a Bács-Bodrogh vármegyei 
betiväsär-iäto^täsi szabályrendelet megváltoztatására 
ranjuló kérések ügyében adandó véleményért. 8 Az 

elnökség előterjesztése a székházépítés ügyéről. 9 Elő-
ddmiZtk8 a tiZegede,D megtartandó országos kereske 
delm. kongresszusról. 10. A kassai kereskedelmi és

.,atlrata a Késmárkon tervezett kárpátvidéki 
päri . kiállításról és a kamarai értekezletről 11 A 

marosvasarhelyi kamara átirata, mely szerint az ipar-
kí?peD>Dek ai te8tUleíek szervezésére vonatkozó rendel- 
kezese.t módosíttatni kívánja. 12. A miskolci kamara 
atirata az országos vásárok egy részének megszün- 
tetese ügyében. 13. A soproni kamara átirata a cég­
jegyzésekre és törlésekre vonatkozó rendelkezések üevé- 
bf- I,4- f marosvasárhelyi kamara átirata a postauial- 
ványok bet napra korlátolt érvényének meghosszabbítása 
ügyében tett folterjesztésének pártolásáért.

Kifogott hulla. Zentán a napokban a halászok 
egy feloszlásnak indult hullát fogtak ki a Tiszából. 
Miután még a múlt hónap 22-én értesítette a török­
kanizsai szolgabiróság a zentai kapitányságot, hogy ott 
egy Hidas Bodó András nevű kübekházi lakos öngyil­
kossági szándékból a Tiszába ugrott és az öngyilkos 
személyleirása a hullára illet; a zentai kapitányság 
megkeresésére Bodó Andrásné megjelent Zentán és a 
halottban csakugyan férjére ismert. A kifogott Bodó 
András valamikor jómódú gazda volt Kübekházán, sót 
évek hosszú során bírói tisztséget is viselt, később azon- 
an i szák osságra adta magát, elszegényedett és most a 

végszükség elől a halálban keresett menedéket. A felső­
városi temetőben takarították el.
, . Vizáradás. O Becséről írják: A Tisza még 
o y on árad s ha hinni lehet a felvidéki faireknek, 

n any nap alatt még 40—50 centimétert fog áradni.
A töltéseken mindenfelé erősen folyik a védekezés, 
mentekre virradóra az úgynevezett urak-kertjébe is be 
tort a víz, elszakítván a gyenge gátat. A t.-becsei csárda 
is víz alatt áll.

tak a^é5«8é5ek' ,Ze.Dtán réS‘ templom romjára akad 
,..f a réjészek a bátkai lejárónál dr. Királv Sándor 
földién. Egy oszlopfőre bukkantak ugyanis mily körül
“ bme'l nU‘k “‘P?™ aÄeT’A rÄ

beszélik, hogy a partból a Tisza hullámai ott men 
sokszor fegyver és szobordarabokat mosnak ki. g
vaiAo'i*61.?8,®8, A baja—bátaszéki áthidalás meg-
tása ésaSnaak hhdekíben 8zUk8ége8 érdeklődés ébrentaf- 
tasä es nagyobb arányú mozgalom indítása érdekében
di. Boszkov.cz Mór bátaszéki községi orvos a baS 
kereskedelmi kaszinóban e hó 18-án este 8 órakor
D0°nZtból“Una atb'da,fának szüksége közgazdasági szem­
pontból ^ címen felolvasást tartott. 8

Névváltoztatás. Spitzer Aron bajai szobafestő- 
seged ^vezetéknevét „Szilágyiéra változtatta.

Öngyilkosság. Turián a napokban Rus/ov
magáfCa Hozzárí8 °kbó1 fe,akasztotta
magat- Hozzátartozói csak akkor akadtak rá mikor
már lelke a másvilágon számolt be földi cselekedeteivel
özv SfíVi- Vettüí, a kTtkezé gyászjelentést: 
Ozv Tukats M.klosne szül. Mihály Anna, úgy a maga
mint gyermeke,: Schőbel Gyula és neje HlaSuka Anna
Schóbel Berta férjezett Tukats Fábiánné, Schőbel Jenő
neveben fájdalomtól megtört szívvel jelenti a forrón
szeretett férj illetve apának Tukats Miklós O Kanizsa
község jegyzőjenek, Bács-Bodrogh vármegye törvényha
tósagi bizottsági tagjának, községi és egyházi képviselő
es iskolaszék! tagnak stb. folyó évi április hó 21-én
?ggei'i !- Ór,ak-o a Ia ottl mentségnek ájtatos felvétele 

után é e enek 02. évében történt gyászos elhunytál Az 
engesztelő szentmise áldozat folyó hó 22-én délelőtt 8 
órakor fog az ó kanizsai róm. kath. templomban a 
folvfüKf berfutattatni- A megboldogult hűlt tetemei
róm kath sbL iKDtáD- m 4 Órakor fognak az ó-kanizsai 
zsán kl8Q7 Id A he-v Tzk “yuga,?mra tétetni. O-Kani- 
ptá Meu, áP"l,S M S,'é"' Ald4» Itgyea

, . . Adakozás a Vörösmarty szoborra A
H- B) osztálybeli tanulói

János k°v0Uk 8Z0brára adakoztak : Bosnyák
Janos KoHar Be a, Konyov.ts János, Mayer Rezső 2-2
kor., Barna Gusztáv, Bozsánszky János, Csizmazia István 
Gragyanszky Peter, Háhn Lajos, Kókay Dezső Kuliís

n-tí F|KU-PUS7D-^vit8 István’ Lugumerszky György, Práv- 
gylk,fí'8. RklC8 István, Sztefánovits György, Tóth 
7a8ZJ6, Treer Jknof> Ullrich Alajos, Veszelovszky Dezső 
Zomborcsev.ts Gyula 1-1 kor, Keller Albert, tizamosy 
Ferenc, Sztojkov Rádo, Vanyur Imre 60—60 füléi 
Összesen 27 kor. 40 fillér.

Műkedvelői előadás B.-Almáson. Husvét
ífííi DkSáU -tar.t0,tla aZ a'más Műkedvelői színi társaság 
a ur' ka®zln,0 helyiségeben és ennek javára második
fia a husi? cSá3 ft'™ ke,'Ölt ”A vén bakancsos és 
ha a huszár c. 3 felvonasos népszínmű. Ünnep lévén
foglalta d melynek azonban felét aízinpad
a f i v ~ zsufo|ásig megtelt disztingvált közönséggel.
Az előadás sikerültnek mondható. Különösen jól afíki- 
tottak es gyakori tapsot kaptak a következő szereplők:
ÍReiíLíd P fi?8 (Fra,,er, Antal Ur)> IlhD’ Frici gyermekei 
(Reichstein Rózsa urholgy és Maurer József ur), továbbá
Sugár Mihály vén bafcancsos (Petrekanits Antal ur), Laci 

a (Fold1 ine, ur) es Lidi kántor leánya (Babér Böske 
ui hölgy). Előadás után tánc következett.
Blka^1?%Viad^1"i A, ,e^utóbbi számunkban közölt 

O RaLI a, * KC1“U • k()z>eményünk folytatásakép Írják 
O-Becséről. A bikaviadal csaknem emberélettel végződött.
A vad bikát akkor nem szállíthatták el, hanem nagy- 
fiénteken indították útnak több társával. Az a második
SÍ8 n,em Jart u,gyan annyi nehézséggel, mint az 
döbbeni de éppen olyan borzalmas jelenetek játszódtak 
le, mint az elsőnél. Isten Őrizte, hogy Gerber Nándor 
sorgyarost a megvadult bika meg nem ölte. A többi 
bikák szép csendben vonultak ki az istállóból s minden 
ellenszegülés nélkül mentek a hajcsárok előtt a vasútra 
L o jara hagyták a múltkori vadat. Szarvaira erős kö 
eleket kötöttek, altestét is kötéllel szorították le. Amint 

az istállóból kiértek vele, rémisztőt bőditett, fejét le­
vágta és a szemközt álló sörgyárosnak rohant. A hátsó 
k°td melyet 4 ember tartott, elszakadt, a két oldalt 
evő 6 embert pedig mint lapdát hányta ide-oda, hiába 
uztak a kötelet, csavarták a farkát, nem ért semmit 

vitte magával az embereket és futott veszettül az előle 
mendiülő sörgyáros után. Már ez a látvány hajmeresztő 
vo t, ä bika bömbölése, az emberek jajveszéklése és 
kiabalasa borzalommal és rettegéssel töltötték el a szem 

ek He egy pillanat múlva meghűlt az emberben a 
ver. Gerber futása közben megbotlik, a földre zuhan, 
de már készül tovább futni, mikor a bika utoléri és 
bozontos fejével messze, a faltövébe löki. Mintha minden 
dühét gazdáján akarta volna kitölteni a fenevad, úgy 
rohant magával rántva a köteleket fogó embereket 
18 ~ a sörgyárosra és bőgve fújva szorította homlokával 
a falnak. Mindenki biztosra vette, hogy a bika most már 
megöli gazdáját, de a végső pillanatban egy cseléd 
odafutott és a kezében levő vasvillával hatalmas csapást 

a blka fajtékzó orrára, majd hirtelen belédöfte 
villáját. A fájdalomra a bika meghátrált, ezt a pillanatot 
Gerber felhasználta és félre ugrott. A másik percben már 
utana vetette magát a bika, de akkor már a cselédek 
is ott termettek s botokkal, vasvillákkal támadtak a bika 
ellen, de csak akkor fékezhették meg, mikor Bachrach 
Laci egy késsel a szemeit kiszúrta. Gerber ma már túl 
van a veszélyen. A bikával még a vasútnál is sok bajuk 
volt, mert nem akart a kocsiba menni. Kétszer kellett 
tüzet gyújtani alája, mig felugrott a dobogóra

Nagy lóvásár Érsekújváron. Felkérettünk 
a következő sorok közlésére: A nyitramegyei gazdasági egyesület dula f. évi május hó 2-án és 3-án (vasárnap 
es hétfőn) rendezendő XV-ik érsek újvári lóvásárra (Buda 
pesttol 2 órányira) annyi külföldi kereskedő jelentkezett, 
hogy a rendezőség szükségesnek tartja a lótenyésztő 
gazdák figyelmét ezen körülményre különösen felhívni.
A kereskedők tömeges jelentkezése mutatja a nagy ke­
resletet s alapos kilátást nyújt a tenyésztőknek arra,
• ?gn “ovaikat Érsekújváron jól eladhatják. Lakások és 
\8t!?ók az érsek aj vári rendőrkapitányi hivatalnál ren­
delhetők. A vásár megnyitása előtt május 2-án déli 12 
orakor Monostori Károly, a budapesti állatorvosi aka- 
denna tanara az érsekujvári városháza nagytermében a 
lótenyésztés helyes irányáról s a célszerű értékesítési 
módozatokról tart előadást.

. . DaAestély. A bezdáni olvasóköri dalárda 1S97 
évi április hó 24-én saját helyiségében az olvasókör 
javara, táncmulatsággal egybekötött zártkörű dalestélyt 
rendez. Műsor: 1. Fohász. Oláh Károlytól. 2 Kápofnl 
Kreutzertől. 3. Zengjen a dal. Palotásy J.-tői. 4.PNép- 
dalok. o. Szózat. Egressy Bénitől. P
HH7t»i,KOZe?yÜ1®8- A »Magyar gazdatisztek és erdő-
ívűSói f°S .egyesülete“ május hó 2-án tartja köz­
gyűlését, melynek targysorozata: 1. Elnöki megnyitó 2
í SiyRQa°D/-et hlteíe8ltd két tag kiküldése. 3. Évi jelentés, 
óvi S' 1 ,zarazámada8 és vagyon kimutatás. 5. 1897. 
való hAl?ge^éráimat. 6. Az országos gazdaszövetségbe 
való belepes kimondása. 7. Választások 8. Indítványok
be yl Sf“^«‘egS nappal Írásban adaLk 
eívotulíí KyÚi! 1 é ijesztendő számadások szerint az,
Sás 9353 frt -if 189,6;é,Vben 11097 frt 40 kr, 
2447 frt of J 01 kr’, melybő1 tőkésítésre íőrdittatott 
o aj kr’ e§yesüieti tagok segélyezésére 845 frt
int?eZtAgald!Sáiggal éS erdé8zetteI foglalkozók nyugdij-
váuv nu f°Xnre 23]8 frt 03 kr‘ Péűztári marad- 
I™Iílfv/ 8- mely a l8vő évre átvitetik. Az 
egyesület vagyoni állapota 26,860 frt 74 kr melv takaÄ A tagok figyetmo felkiS, hogy
idín i!yí aíka'maból úgy mint az előző években, az 
idén !s kirándulás rendeztetik éspedig május hó 3 án a
hern?8?Z k°,Zel fekvő főméltóságu Metternich Sándor 
hercegnő mintaszerűen kezelt biai uradalmába. Ezt meg­
előzőleg május hó 2-án d. u. 4 órakor a közp. vásárcsarnok 
megtek.ntése terveztetik. Találkozás a főkapu előtt. A
£yí Jeu?JU8 2 án re^eli § órára tétetett azért,
területén » í" .Után a tagok az ezredéves kiállítás
í megteklnSr mege“ '^DU ^ 4llat'is4'1

Áttérés. Mesznerics Károly szabadkai születésű 
8 ó-becsei illetőségű 20 éves iparossegéd nagyszombaton 

áttért a nazarénus hitről a róm. kath.%allásra. Kereszt 
apja Paukovich Ottó ny. kir. táblabiró volt
szólón nTennSé,tlen8Ó8:' E hó 15 én Bács Petrovo- 
szellón Dabis Gyula asztalos 6 éves leánykája a vízzel
Sitii?* Partj-an add,6: szeleskedett, mig belelem esett.
a/ámkhÁ? paj a,8n fgltségére siettek, de mire kihúzták 
az árokból, megfulladt a posványos vízben.
lako.nA t^haj, .móreezés. Kovács Teréz ó-becsei 
akosnő e ho ló én gondatlanságból megmérgezte 13 

hónapos Anna nevű gyermekét. A szülő és a hozzátar­
tozók azt vallják, hogy a kis lány egész nap sirt és 

ogy sem tudták mi a baja. Az anya valami vén 
asszony tanácsára mákhajat tört össze és abból egy 
kanállá a kicsinek beadott. Néhány perc múlva, hogy
8 zi ?ka ? p0rt bevette> erős görcsöket kapott, majd 
?hé3?a Tba m]erUlt’ a miből azután többé fel sem 
ébredt. A gondatlan anyát, ki gyermekének halálát 
okozta, a bírósághoz feljelentették.

Salamoni Ítélet. Ó-Becséről Írja levelezőnk: 
Hajdanában bölcsességéről hires Salamon király két 
as8zony által magának követelt gyermek felett hozott 

aSj?AÓ ,ltél®tet’ múlt szerdán pedig Horvátzky Milán 
orvenybiránk döntött el éleselműleg két asszony közt 

egy kutya bírása miatt támadt perpatvart. A kis pumit 
magáénak tartotta két hölgy: K. J.-ué és Sch. L.-né.
Ltlr á !í rÓla./el nem tett kutya — ravaszsággal 
koketirozott mind a kettővel, elfogadván úgy K. J.-né

ü ? jÍ i'1rUŐ teJeískávéját, cukorsüteményét’ 
s.mogatásat és dédelgetését. De puminak ezen turpissága 
?e.J“ tarthatott sokáig, mert pumi nem volt elég szilárd 
jellemű, kizárólag csak egyik úrnőhöz szegődni, a két 
holgy több heves jelenet és összekoccanás után a tör- 
vénybiróhoz fordult igazságért, magukkal vivén a vita 
árgyát a kedvenc pumit. A községi bíráskodásról szóló 

utasításban, de a bíró több évi paxisában sem fordul- 
^basonl16 kutyaper, miután a bíró a feleket ki nem 

békéltethette, mindegyiket kikérdezte: melyikük hol 
szerezte, mióta bírja a kis csúnya állatot ? s mivel bi- 
zonyitja állítását ? Ezen vallatás nem vezetett eredményre 
a torvénybiró a szoba távolabbi sarkába vitette pumit s 
elszolitotta K. J.-né úrnőt, hogy pszt-pszt mondván,

AfVJf “agáTboz a kutyát. Megtette. A kutya hozzá futott.
Most Seb L.-nél hívta fel, hogy pszt pszt-tel ő szólítsa 
az ebet A kis számitó Sch. L.-néhoz is oda szegődött.
A kísérlet tehát nem sikerült. De nem azért biró a biró 
hogy felsüljön mást próbált. K. J.-né a piactér bal, Sch.
L.-né jobb oldalán lakik. A biró két hites esküdt fel­
ügyelete alatt egy kisbiró által pumit a piactér közepére 
kitenni rendeli, bölcsen feltevén, hogy a kutya onnét 
igazi otthonába menend. Lelétetvén a kis állat, a hiva­
talos esküdtek megfigyelése mellett tekint jobbra, tekint 
balra s kényeztetőit nem látván, hegyezi füleit, kinyújtja 
farkát s uccu! neki iramodik jobbra s meg sem áll, mig 
be nem fut a nh. Drázsicsné-féle házba. Ezzel el lett 
intézve a vitás kérdés. Pumi Sch L.-né úrnőnek Ítélte- 
tett oda.

Művészet és irodalom.
VT férfikarok. Az „Apolló“ kargyűjtemény
XL évfolyam harmadik része a következő uj művekkel 
jelent meg: 213. kar. Szentirmay Elemér: A mámi meg 
a táti. (Humorisztikus kar.) 214. kar. Dr. Horváth Ákos: 
Késő vagy. 21°. kar. Engelsberg E. S.: Oly távol. Az 
„Apollo“ a magyar férfikar irodalmát kívánja fejleszteni 
s mint olyan a legjobb eredeti magyar műveket közöl, 
de irodalmából a legjobb munkákat is közli magvar 
fordításban. Előfizetési ára évfolyamonkint egy példány 
vezérkönyv és négy szólamra 2 frt 50 kr. Az „Apolló“ 
kiadóhivatala: Budapest, VI. kér. Lázár-utca 18. sz. a.
... . pillanat. Tegyük hozzá: egy
jól felhasznált pillanat. Lehet-e több gyönyörűséget sze­
rezni egy pillanat alatt, mint csókot lopni attól, akit 
szeretünk. Neogrády Antal festőművészünk pompásan 
örökítette meg ezt a jelenetet. Erdőben vagyunk árnyé­
kos fák alatt. A társaság nagy, akik szeretik egymást, 
csak a szemeikkel beszélgethetnek. De egyszerre csak 
ki tudja hogyan ás ki tudja miért a társaság szétoszlik, 
egyik nem foglalkozik a másikkal, mindenkinek figyelmét 
más ragadja meg s ebben a pillanatban elcsattan a sze­
relmesek ajkán egy csók. Még a napsugár is mosolyog 
ezen a jelenetem íme egy jól felhasznált pillanat. Ezt
v-u°mPká8 kéPet é,ethű reprodukcióban közli az Ország- 
Világ húsvéti száma, amely valóságos kis diszalbum, 
telve gyönyörű képekkel és irodalmunk kitűnőségeinek 
dolgozataival. Azoknak névsora, akik az Ország-Világ 
hasvéti számába Írtak, a kővetkező: A hőnyi Árpád, Vá.



radi Antal, Colonel, Makai Emil, Palágyi Lajos, id. 
Ábrányi Kornél, Vértesy Gyula, Budai László. S az 
Ország-Világ szerkesztősége nem elégedett meg azzal, 
hogy ily pompás húsvéti számot állított össze, mert hisz 
megszoktuk, hogy ennek a kitünően szerkesztett heti­
lapnak minden száma képek és tárcák dolgában vetek­
szik egymással, hanem még egy műmelléklettel is ked­
veskedett olvasóinak, amely igaz díszére válhatik minden 
szobának. Az Ország-Világ előfizetési ára negyedévre 2 
frt. Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal (Hold-utca 7.).

HAT HÉT STRIA ÉS PALESTIHÁBAEL
Irta: rSZ3.X-iatirLCvits

(Folytatás).
Nézzünk kissé szét a város környékén, hol szintén 

nevezetes helyeket találhatunk.
Ha a szent István kapun kifelé megyünk, szembe 

tűnik egy mély és kopár völgy, roppant halmaz törme­
lékkel borítva, ez a Josaphat völgye, itt kell valamikor 
az utolsó Ítéletnek megtörténni, mint ezt a néphit tartja. 
A völgy telve régi, uj, zsidó és mohamedán sirhalmokkal. 
A völgy egy pontján különös alakú sírbolt látható, 
gúla alakú oszloppal, ez lenne Abszolon sírja.

Tovább haladva, a sziklába vájt kápolnához jutunk, 
több lépcsőn lehaladva kis üreget veszünk észre. A 
hagyomány azt tartja, hogy itt voltak eltemetve szűz 
Mária szülei és férje.*)

A kápolna részben az örményeké, részben moha­
medán és abbessyniaké.

Nem messze innét van a nevezetes Gethsemane 
kert. A kerítést egymásra rakott kődarabok képezik.

Apró, beteges olajfák alkotják a kertet s köztük 
egy igen vén korhadt olajfa, állítólag még Jézus idejéből 
származik. A kert gondozását a ferencrendi atyák végzik.

A kert végétől meredek ut vezet az olajfák he­
gyére, az ut mellett orosz templom, majd arrább romba- 
dőlt moschéc.

siralmakat. Ehhez közel a terjedelmes mohamedán te­
mető terül el, a különös alakú turbókkal.

Tovább haladva egy épület tűnik szembe, ez a 
francia dominikánusok szerzetháza. A kedves francia 
atyák igen előzékenyen fogadtak és megmutatták az 
általuk szakszerűen folytatott ásatások eredményeit, 
melyek valóban érdekes dolgokat hoztak a felszínre. A 
szerzetház udvarán nagy sírhely létezett, az úgynevezett 
István sírok. A régi keresztények ide temetkeztek. Az 
egyes üregekben, még a fej körvonalai is kivehetők, a 
mint a test el volt helyezve.

Két régi templom alapfalait is felfedték, sok szép 
és kiváló emléket találtak a törmelék közt.

A szerzetháztól még jó negyed órát kell gyalogol 
nunk és akkor elérjük az úgynevezett király-sirokat. 
Jelenleg szintén a franciák tulajdona.

Lépcsőn lehaladva egy nagy négyszögű udvarba 
érünk, mely a sziklából lett kivágva, az a sirok előud- 
vara. Egy igen érdekes díszítésű kapun jutunk a bel­
sejébe. Ezek a szikla mélyéből lettek kivájva. Több 
tágas kamrára oszlik. Felette óvatosan kell járni, nagy 
homály lévén benn, de azonkívül mérges kigyók és 
skorpiók fészke. A mint hozzáértők állítják, e sírokban 
leltek nyughelyei a régi Juda királyai. Természetesen 
most már csak a helyek láthatók, a többit, valószínűleg, 
réges-régen kifosztották a különféle népek.

A zsidók szorgalmasan járnak e sírokhoz, nagy 
áhítattal rójják le kegyeletüket régi királyaik emléke 
iránt.

Azt hiszem már eleget foglalkoztunk Jeruzsálemmel 
és környékével, nézzünk szét kissé tovább is. Nagy ke­
resés után mégis felbajbáztunk egy tűrhető négy üléses 
szekérfélét, amelyen Bethlehembe szándékoztunk kocsizni.

A Jaffa kapu előtt várt kocsink, mert mint emlí­
tőm, a szűk utcákba nem juthat be.

Elhaladunk a Montefiore által alapított nagy és 
terjedelmes szegényház előtt, kizárólag a zsidók számára 
épült.

Jól miveit szőlők terülnek el az ut mindkét oldalán.

utt egy
fiatal asszonyt: , ^ ,

__ Nesze, neked hoztam, mulattasd, míg a váló-
pöre véget ér.

—esi.

Közgazdaság.
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Egy ponton kis házikó látható, melyben egy európai I A szorgalmas templerek telepei. Tovább egy hegyen áll 
le-adalornból. remete életet folvtat lmp-v ki ő nem a -Mar Elias“ orosz zárda, azon a helven hnl Tlléanő, fogadalomból, remete életet folytat, hogy ki ő, nem 

sikerült megtudnom.
A hegy lejtőjén igen gyéren látunk olajfákat, 

nagyobbrészt kopár az, éles, kiálló kövek teszik a já­
rást kellemetlenné. Végre felérünk a magaslatra, honnét 
remek kilátás nyílik az alattunk elterülő városra.

Igen festőiesen veszi ki magát Jeruzsálem, a ro- 
vátkás körfalak érdekes látványt nyújtanak.

Magas kőfallal bekerített helyhez élünk, a kapun 
átlépve tágas udvarban találjuk magunkat.

Egyik oldalon a Carmelitanők zárdája épült. Ezen 
szerzet a legszigorúbbak közül való.

Különösen itt tartják be a fogadalmat. A szerzet 
tagjai sem a külvilággal sem egymás közt nem érint­
keznek. Szűk cellákban laknak, honnét nagyon ritkán 
mozdulnak ki, az időt folytonos imádkozás közt töltik. 
Az eledelt a cella egyik oldalán alkalmazott nyíláson 
adják be. Szabályaik egyezők a trappista szerzetével, 
csakhogy a trappisták foglalkozhatnak földmiveléssel.

Jelenleg 20 nő él itten lemondva a világról, köztük 
néhány fiatal.

A legtöbben Franciaországból kerültek ki.
A tizenkét apostol ezen a helyen szerkesztő meg 

a hitvallás tanait.
Az egyik falon látható a Miatyánk 32 nyelven 

márványtáblákra bevésve, a magyar sem hiányzik.
A zárdától nem messze látjuk a helyet, honnét 

Jézus a menybe ment. A mohamedánok birtokában van. 
Kegeute keresztény kápolna állott itten, de a mohame­
dánok mecsetté alakították át, mert ők is nagy tiszte­
lettel tekintenek e helyre.

A mecset igen egyszerű épület, minden disz hi­
ányává!. Belsejében mutatnak egy követ Jézus lábnyo­
mával ; ezen helyről szállt az égbe.**'»

a „Mar Elias“ orosz zárda, azon a helyen, hol Illés 
prófétát az angyalok táplálták. Kis arab falu tűnik 
szembe, a házak körül olaj és fügefák. A lakosság, 
dacára arab származásának, a katholikus vallást követi. 
A falu mellett egy dombon a máltai lovagrend által 
fentartott nagy kórház emelkedik, mely csak néhány 
év előtt épült.*)

Az ut baloldalán kis kerek épület látható, ez lenne 
Báchel sírja, mint azt hiteles források tanúsítják.**)

(Vége köv.)

Qi

Az olajfák hegyének átellenében látunk egy ma­
gaslatot, mely a nevezetes Bethania, honnét Jézus leg­
először vonult be Jeruzsálembe.

Az olajfák hegyéről lemenve a Kidron völgyében 
több különös alakú síremléket, mint a Josaphat, Zacha­
rias sírjait, inkább a régiség miatt mint építészeti te­
kintetből érdekesek.

Tovább haladva kis forrást találunk, ez a hires 
„Siloa forrás, hol Jézus a vakot meggyógyító.

A Kidron völgyet érintve a Gonosz tanács hegyé­
hez érünk, nevét tudvalevőleg onnét nyeré, mert a 
zsidók e helyen tanácskoztak, miként öljék meg Jézust.

A városba visszatérve, szomorú menettel találkoz­
tunk — zsidó temetés volt, mely itten a lehetőleír egy­
szerűbb. 8

A holttestet vászonba göngyölik és — koporsó 
nélkül, két rúdra helyezik, két ember vállra veszi és 
így viszik a nyughelyre. Felette kellemetlen és szokat­
lan látvány.

A már Jaffaban említett, würtembergi származású 
nemetek Jeruzsálem környékén is virágzó telepeket lé­
tesítettek, különösen a szőlőművelést emelték ma°-as 
színvonalra. E városban is a „templer“ vallást köveUk.

Ezen vallás elég különös — nem keresztelkednek_
imahazuk sincs, hanem felváltva gyülekeznek egyik- 
masik hivő házában és ott bárki magyarázhatja a bibliát

tivor int o I,.* ^ , 1 V1U1141

ELJÁTSZOTT SZEREP.
— Do íosszul eljátszva. —

Azt hitte egy kis asszonyka egy szomszéd város 
kában, hogy a mit a Dolovaiban a kis Szentirmaynénak 
szabad azt ő is megcsinálhatja az életben. És semmi­
képen sem végződött a reprodukált jelenet vidáman, 
azonban hatásosan igen.

Az élő Szentirmay Janka abban is különbözött a 
szinpadbelitől, hogy nem eráris dáma, hanem egy bájos 
civil asszonyság, azonban semmiképen sincsen az ellen 
kezűje biztosítva annak, hogy nem e csupán megdor­
gálni és leleckéztetni ment az ő vitézéhez a szép kicsi 
asszony is, amint ezt a színpadi eráris menyecske teszi 
a Tarján Gida vitézzel.

Nem illik kutatni, nem is illik kérdezni, micsoda 
mondanivalója volt a szép asszonynak a szerencsés daliá­
hoz, elég az hozzá, hogy a férj — úgy mondják — 
este tájon volt már, betoppant és a feleségére rákiáltott, 
mint a színdarabban szokás: ’

— Asszonyom, ön itt ?
Itt vagyok — hebegte a hű hitves, azonban 

ha nem is mondta ki, amint a színpadi asszonyka a 
megriadt szemében bele volt írva a felkiálltás és a 
tiltakozás :

— Ne merjen rólam rosszat gondolni.
De az ura rosszat gondolt csak azért is. S majd naev 

drama lett belőle. Mert a lovag védelmébe vette az 
asszonyt a férj ellen.
férjnekekaPfa & fegJVert és már most ő mondta a 

Ne merjen a feleségéről rosszat gondolni.

Szerencsére, semmi katasztrófa nem történt. Min- 
rnástó/0 egeSZSegnek örvend> azonban igen távol — egy-

A kis asszonyka kibújva sápadtan és megriadva a 
neki° a dolgot ’ baza8za,adt az aPJákoz és felentette

I Megörültén^™' ^ ™ kfat"nk
de pn~LNem éD’ !nkább vissza íött az eszem- Üss agyon 
de en nem megyek vissza az uramhoz. ’
té„i9 vr °[eg,et levei'te a szerencsétlenség. Hát mi tör­
tént? Megőrültetek? Hiszen jól éltetek.

Gyanúsít rosszasággal.
oirt

A műtrágyák elhintése és alátaka- 
rásáról.

A műtrágyák elhintésénél arra kell törekedni, hogy 
azok egyenletesen jussanak a talaj felületére, mert csakis 
ez esetben várhatjuk azt, hogy azok a talajban is egyen­
letesen oszoljanak el s minden növény a szükségelt 
tápanyagot megkapja. Ha az elszórás egyenetlenül tör­
ténnék, akkor bekövetkezne az, a mi beállt akkor, a 
midőn az istállótrágya nem lesz azonnal elteregetve 
hanem hosszabb ideig kupacokban áll, t. i. a vetés 
egyenlőtlen fejlődése és érése, minthogy azokon a helye­
ken a hova több tápanyag j.ut, a növény bujábban fej­
lődik, nehezebben érik, mint az oly helyeken, a hol 
kevesebb tápanyagot talál.

Másrészt azonban, ha a műtrágya egyes helyekre 
nagyobb mennyiségben jut, itt a növényeket ki is éget­
heti, minthogy a talajban a tápanyagok tömény oldatot 
képeznek. De beállhat az az eset is, különösen a homok 
talajokon, hogy a talaj nem tudja a műtrágyákban fog­
lalt tápsókat teljesen lekötni s igy azoknak egyik része 
a viz által mélyebb rétegekbe mosatván ki, veszendőbe 
megy. Már most, hogy a műtrágya minél egyenletesebben 
legyen elszórható, annak lehetőleg finom poralakunak 
kell lennie. Ha tehát azt látjuk, hogy a vásárolt műtrágya 
nem képez eléggé finom port, úgy azt az elhintés előtt 
porlitani kell. Porlitásra leggyakrabban szorulnak a 
chilisalétrom és a kálisók, a melyek szállítás közben a 
levegőből vizet vonván magukhoz, a zsákban összeta­
padnak és csomósodnak. A csomókat fejsze fokkal kell 
szétveretni, vagy pedig, ha rendelkezésre áll, egy őrlő 
malom kell a műtrágyát újból megőrölni. Ha az ily 
összeapadásra, összecsomósodásra hajlandó műtrágyákat 
a megőrlés után hosszabb ideig elakarjuk tartani, úgy 
keverjük össze őket tőzegporral, amely az összetapadást 
meggátolja. A superfoszfátok szintén összecsomósodnak, 
a csomók azonban már kézzeli nyomásra is könnyen 
szétporlanak.

Ha valamely műtrágyából csak kisebb mennyiséget 
akarunk elszóratni, úgy célszerű lesz azt száraz homok­
kal, finom száraz földdel, vagy fürészporral összekeverni. 
Az összekeverésnek azonban tökéletesnek kell lenni, a 
mif úgy őrünk el, hogy a keveréket földrostán néhány­
szor átrostáljuk.

Az elszórást lehet végezni kézzel, vagy géppel. A 
kézzeli elszórásra lehetőleg szélcsendes időt kell kivá­
lasztani, nehogy7 a szél a finom por alakú trágyát elhordja. 
Az elhinlést legcélszerűbb korai reggeli órákban, a midőn 
még a föld harmatos, végeztetni.

Minthogy a kézzeli elhintésnél a beszórt terület 
nem igen látszik meg, célszerű oly módon eljárni, hogy 
az első munkást pár lépésnyire követi a másik, ’ezt a 
harmadik s igy tovább, hogy a munkás lássa mily széles­
ségben hintette el az előtte járó a trágyát. Az utolsó mun­
kás után egy ember jár vesszőkkel s a betrágyázott 
terület határát megjelöli.

A trágyaszóró gépek a műtrágyát a talaj felületére 
szórják el. Használatuk oly ajánlatos, a hol évente na­
gyobb mennyiségű műtrágya lesz felhasználva, minthogy 
munkájuk gyorsabb és aránylag olcsóbb, mint a kézzeli 
elszórásé s előnyük az is, hogy szelesebb időjárásban is 
használhatók.

A műtrágyákat akár kézzel, akár géppel lesznek 
is azok elszórva, lehetőleg sima felületű talajra kell el­
hintem; ez okból tehát célszerű leend a betrágyázaudó 
területet a műtrágyák kiszórása előtt lehengereztetni.

A műtrágyákat a talajba kell bele juttatni s nem 
sáliad azokat a talaj felületén hagyni. Az alátakarásnál 
a műtrágyáknak mélyebb rétegbe kell jutnia és pedig 
két ókból. Elsőben is azért, mert a műtrágyának a talaj 
nedvesebb rétegébe kell kerülni, a hol elégséges viz van 
arra, hogy a tápanyagok feloldódjanak. Már pedig a 
talaj felső rétege mindig a legszárazabb s igy azon 
rétegben a feloldás legnehezebben megy végbe. Másrészt 
azonban a tápanyagoknak oly mélyre kell a talajba 
feb0gy az?k3t a növények gyökerei azonnal meg- 

aláljak. A gyökerek pedig nem a talaj felső rétegében, 
hanem a mélyebben fekvő rétegében fejlődnek.

z e mondottakból tehát következik, hogy csekély 
fogasokssal a műtrágyák nem kerülnek eléggé mély 
rétegbe Erősebb fogasolással már jobban célt érünk, de 
egmeg e e óbb az alátakarást grubeiral vagy pedig ekével 

vegez e ni. A szántás vagy gruberozás után pár napra,
Ipo rí on a P^Psők a talajban már feloldódtak, célszerű 
leend a talajt még egyszer erősen megfogasolni.

-a—a.

uhu uaíauau cs on oarti magyarázhatja a bibliát t *u00£.aoagg*i.
tetszésé szerint a ki hivatást érez magában. Számszerint fenyegetőzőn. aSSZOnyka az aPÍára borulva, az pedig 
lehetnek Jeruzsálemben 400-an, Jaffaban ugyanannyi _ Z J ,
Legnagyobb telepük Kaifában létezik, Jaffa mellett hol A 1 °\f?,d adok én neki-
számuk meghaladja a SOO-at, ’ I ^ hazatért asszony rimánkodott:

Különben szorgalmas, erkölcsös és jóindulatú nép hozzá7öhh!m kel1 neki semmit se adni. Nem mék vissza
6v e,.m -reer I “ nrerte' jd én megmmdom neti -

Nyilatkozat.
ÍJ*)

csinos oiauuua epuit, tulajdonosa egy angol 
Howard nevezetű. Egy nap betekintettem a tiszta szálló 
daba megfordultam az olvasó szobában is. Nagy m g-' 
lepetesemre a szerte heverő újságok közt, egy magyfr 
folyóiratot fedeztem fel: .A magyar látogatók S 

Kerdesemre megtudtam a szálloda ^tulajdonodtól' 
hogy a lapot ingyen küldik Budapestről J Ó ’

Érdekes Jeruzsálem környékén a Jeremiás barlang 
A damaskusi kapun kihaladva p»,, 0,ai . • Udnang.

*) Jegyese: szent József.
meny bemenet napján'll"szentesét mondani esütörtökö“ze~ a

utolsó szót.
sávot ^azalatt™ F'a 0<»alárt a vejénél megtudni a való- 
és cl’is küldte ) a8K0"J'ta m=sirta neki az utolsö szét

— Xem szeretlek, nem szerettelek soka.

kazasztMtl Elfis“ itl ™"ol-iban,

asszonyt!™ *"*** é* -VkKi

ioS ültét),“a'vastUra^ajt’attak^^egy^je™ igen 

nagy varosig ki se szálltak a vonatból. ^ S g

része 2Í^gvLlt^4tyttiLÍeés ÍTdt “ff. mel^ek ^ 
nng a másik része á felügyelő orvos" lelki»,8 kap.olnaTal„ Tan ellátva,

kezteben Ä Ez SyTeT'legreglbb SSffik ' «'

keré JAUí°má1Un,k/a jutott’ hogy Teltsch GásPár helybeli 
erekpáikereskedő az általunk gyártott „Attila“ gépeket

tühöl^d2 h/áAtmanyUaknak mondía> hogy azokat űzle-
lásbaróí,d° a S,mmdenféle mődon igyekszik azok vásár­
lásáról a n. é. közönséget lebeszélni.
n A j,é..Vedés.ek elkerülése végett tisztelettel felhívjuk a
íének ióT g- dgy®lmét C8ak arra- mintán az Attila 
gépek jósága minden kétséget kizár: azokat úgy Magyar-
országban tie főkg a külföldön általánosan hLznáÜák,
íof miJt SCh "FF! teriesz,elt lir CSak =&« 4«’
lom mivel gépeinket már azért sem dobhatta ki, miután
azok képviseletét tőle bizalom hiánya miatt elvettük és
Po®k ,L^8z1,0 arnak> a „Zombori Kerékpár Egyesület“ 
szállítójának adtuk át. egyesület
a in AEKgynt'iaI Te!tsc^k Gáspár urat figyelmeztetjük, hogy 
a jövőben ilyen és hasonló eszközökkel ne igyekezzék 
a közönségét félrevezetni, mert kénytelenek lnnénk 
törvényes utón magunknak elégtételt szerezni.

Kiváló tisztelettel
Kretzschmár E. és társa: 

Reicheuberger Károly.
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lük és 
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la:

Felelő« szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köi-é« váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Tanonc kerestetik.
Égy jó hájból naló Pia fa- 

noncul azonnal Kclocíefih.
ßoiiebb épfetifés nyelhető 

a hiadóhiöafalban.

40k>i>gr

Igen szép és olcsó

virág-szdnyeg-palánták
minden színben, ngy nemkülönben

főzelék-palánták
nagy mennyiségben kaphatók

Goeser llifus
■városi műkertésznél

3—1 ZOMBORBAN

x r - s ö r.
„,,ni szerencsénk a n. é. közönségnek b. tudomására 
adni, hog} a világhírű müncheni

&scRorr-p>
(Pschorrbräu),

mely az orvosi kapacitások által legmelegebben ajá„hátik, 
egyedüli lerakatni Zombor és környéke részére megnyertük 
es mindig eredeti és friss töltésben nálunk kapható.1

Kiváló tisztelettel

Weidinger S. és Zs.
Csellói rbläu

.................... .... •

XJj találmány hölgyeknek!
Az ipar legnagyobb csodája!

1982. szám. kig. 1897.

Pályázati hirdetmény.
A zombori járásba kebelezett Sztanisits községénél 

elhalálozás folytán megüresedett és évi 400 írttal java­
dalmazott községi irnoki állásra ezennel pályázat nyittatik.

t elhivatnak az ezen állást elnyerni óhajtók mi­
szerint. szabályszerűen felszerelt kérvényüket hozzám 
f. évi május hó 25-óig annál is inkább nyújtsák 
be, mert a később érkezetteket figyelembe nem veszem.

Zombor, 1897. évi április hó 5 én.

-r.x

3—2 szolgabiró.

tszonLárLcaiíás.

Xeh. Konyovics Jusztin tulajdonát képező 
és a zombori 6651. sz. és 6824. sz. tjkvben 
felvett Sáponya, Ivanovoszeló és Keleti Gradina 
pusztában fekvő összesen 366 hold 1245 □ ölnyi 
(holdját 1600 □ ölével számítva) ingatlan, mely 

darabban van es Csonoplától 10 percnyi tá- 
\ oiságban fekszik, nyilvános magánárverésen vagy 
esetleg szabad kézből is 6 évre, esetleg rövidebb 
időre is, haszonbérbe fog adatni. Ugyancsak 
haszonbérbe fog adatni Konyovics szül. Birval- 
szky Miléva tulajdonát képező és a zombori 4374. 
sz. tjkvben felvett Keleti Gradina pusztában fekvő 
és összesen 50 hold 1386 □ ölnyi területű ingatlan, 
továbbá a néh. Konyovics Jusztin tulajdonát 
képező és a zombori 20. sz. tjkvben felvett VII-ik 
szőlőtáblában (a róm. katb. temető közvetlen 
közelében) fekvő szőlő és szántóföld 10 hold 
kiterjedésben.

Közelebbi feltételek megtudhatók dr. Konyo­
vics Dávid zombori ügyvéd irodájában. 3—i

3780. sz.

A kézi hímzés egy fél óra alatt megtanul­
ható az ezredéves kiállításon a legnagyobb aranyéremmel és 
díszoklevéllel kitüntetett

cs. és kir. szabadalommal ellátott önműködő kézi hímző- 
gépen, amelynek ára

csak 4 frt- ^
Minden egyes gépen cs. és kir. szab. Viktoria jel látható, amely ezen jellel ^ 

nincs ellátva, az hamisított. ’ * Jeilel -f*

Képviselet és gyári raktár Bácsmegye részére •

.1 TELTSCH GÁSPÁR $
4 műszerésznél Zomborban. í*

305. szám.
1897.. I kig. 1897.

Árlejtési hirdetmény. Árlejtési hirdetmény.
1 . ............................ * I DAee _ 1 "

erk.

tkvi 1897.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, Logy a sztanisicsi takarékpénz­
tár végrehajtatnak Miskovits Kuzmann végrehajtást 
szenvedő elleni 260 írt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. törvényszék 
területén lévő, Sztanisicson fekvő a sztanisicsi 1668. 
számú betétben foglalt Miskovits Kuzmann nevén álló 
A 1. 1—2 sor, 351—352 hr. s 508. ö. i. számú ház 
és beltelekre az árverést 442 írtban ezennel megálla­
pított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1897. éri június hó 16-ik napján 
délelőtt 10 órakor Sztanisics községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 1881-ik 
óvi LX. törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zomborban, 1897. évi március hó 22-én.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság

Radány Péter,
kir. tvszéki biró.

A tekintetes törvényhatósági bizottság bárom iskola 
tanterem felépítését engedélyezte.

A fentemliíelt munka kivitelének biztosítása cél-
, folyó évi április hó 29-ik napjának 

délelőtti 9 órajára alulirt községi elöljáróság he­
lyiségében tartandó zárt és nyilvános versenytárgyalás 
hirdettetik. A versenyezni óhajtók felavatnak, hogy a 
fentebbi munkálat végrehajtásának elvállalására vonat­
kozó zárt ajánlatokat az árlejtési feltételek és 112/1897. 
számú közgyűlési határozatban megállapított 5677 frt 
68 kr költségösszeg 10%-ának megfelelő bánatpénz 
csatolása mellett 1897. évi április 28-án délelőtt 9 óráig 
a községi közigazgatási iktatónál annyival inkább adják 
be, mivel a később érkező zárt ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

A nyilvánosan szóbelileg árlejtezni szándékozók 
az előirányzott összegnek 10°/o-át az árlejtés alkalmával 
folyó évi április hó 29-én az árlejtés megkezdése előtt 
tartoznak készpénzben vagy elfogadható értékpapírban 
letenni.

A szóban forgó és két helyen építendő iskola­
tantermekre vonatkozó tervek, költségvetés és felté­
telek a községi elöljáróságnál a hivatalos órákban meg­
tekinthetők. 6

Kelt Adán, 1897. évi április hó 15-én.

Aradssky Ulászló, Wolf József,
jegyző. biró.

Bács-Bodrogh megye törvényhatóságának 62/1897. 
kozgy. számú határozattal egy 4 tantermű ni elemi nén 
iskola felépítése 11.917 frt 55 krnyi és ugyanezt bt 
taiozattal a jegyzői lak kibővítése is 1908gfrt 90 krnyi 
előirányzott összeggel engedélyeztetett, mely épitkezé-
móiteKDReAl1 ál'l-ejtéS u,jáüi kiadatása folyó évi 
május hó 6-an délelőtti 9 órakor Kátv köz
nel “gtvatak Mki,aÖltetnÍ' me'yre 3 vállalt°™k =«-

• ihAz árIfítési feltételek és tervek a községi jegyzői 
irodában a bivaíalos árák alatt barmikor megteUbtíók. 

Kelt Kátyon, 1897. évi április hó 15-én.
Szaich Gyula, Renner Frigyes,

jegyző. 3-1 biró.

1723. szám.

HIRDETMÉNY.
Kényelmes ut:iloB és szükséges 

gazdasági épületekkel elláfoff 500 hol­
das fagosiíoíf nemesi bitdob Botránya 
megyében bednező í-elféfelek mellett 

I eladó. — fífnehcfő folyó én őszén. — 
i Cim a kiadóhioafalban. 3_2

IF" elhivás!
Alulírottak, mint a „Kovilyi takarék- és kölcsönös 

segely-egylet mint szövetkezet feloszlás alatt álló“ cégnek 
felszámolás eszközlésével megbízottak, az 1875 évi 
XXXVIL t. c. 249. §-a értelmében a fenti szövetkezet 
hitelezőit ezennel felhívjak, miszerint, tekintettel hogy 
az egylet az alapszabályok értelmében kitűzött 5 évi 
fenállási határidő lejártával feloszlott — az esetleges 
igényeik és kötelezettségeik érvényesítése végett legké­
sőbb jelen felhívás harmadszori közhírré tételétől szá­
mított 6 hónap alatt alulírottaknál jelentkezzenek.

Kelt Felső-Kovilyon, 1897. évi ápril hó 12-én.
KOmYI ELSŐ TAKABÉKPDTZTÁB

3-1 részvénytársaság igazgatósága.

kig. 1897.

Közhírré^ tétetik, miszerint Ó-Kanizsa község 
tulajdonát képező s tenyészképtelenség miatt 
kiselejtezett 5 drb szóval: öt darab bika és 1 
drb kan folyó évi április hó 29-én dél- 
előtt 9 órakor Ó-Kanizsa községházánál 
nyilvános szóbeli árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
eladatni fog.

Ó-Kanizsán, 1897. évi április hó 13-án.

Mihály Sándor, Popovits György,
közs. I. jegyző. közs. I. biró.

3913. szám
18977

Pályázati hirdetmény.
Járásomhoz tartozó Bács községben elhalálozás 

folytán megürült 360 frt évi és utólagos havi részletek­
ben fizetendő javadalmazással egybekötött gyalogrendőr- 
vezetői állásra pályázatot nyitok. Felhívom Jnindazokat, 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy sajátkezűig irt 
es szabályszerűen felszerelt kérvényüket hozzám e hó 
30-ig nyújtsák be.

A pályázótól megkivántatik a magyar nyelvnek 
szóban és Írásban való olymérvü birása, hogy az előirt 
írásbeli teendőket azon végezhesse, ezenkívül a szláv 
nyelvek valamelyikét beszélje, rovallan előélet, tökéletes 
egészséges test, azok kik a közbiztonsági szolgálatban 
mint csendőr altiszt, csendőr vagy rendőr működtek, 
előnyben részesülnek. A rendőrvezető ruházatát sajátjá­
ból fedezi, szerelését a községtől kapja.

Hódságb. 1897. április hó 14 én.

Vissy József,
2 1 főszolgabíró.



Kerékpár-sport 
kedvelők 

figyelmébe! ,

Legújabb
97-es

kerékpárok!
Évek óta fenálló kerékpár-raktárom újólag a leghirnevesebb gyártmányú

felszereltem; vannak angol, francia, német és stájerországi kerékpárjaim es^ 

alkatrészek.
Tanítás ingyen. — Használt gépek becseréltetnek. G32IS

EEellemes fizetési feltételeid

Olcsó árak. — Legmegbízhatóbb bevásárlási forrás. — Javítások olcsón és gyorsan.
Kiváló tisztelettelEgy használt

női és férfi Iserélspáir
olcsóra ela.c3.0- Telisek Gráspár.

ss@ ív Kamt 9 isis

Legolcsóbb butorbevásárlási-forrás
ZOMBORBAN, a takarékpénztárral szemben.

Bútor áruraktáromat újonnan felszerelve, van szerencsém a n. é. közönséget ennek szives 
megtekintésére tisztelettel meghívni.

Teljes iíJiiszola, eleit szab, íroiaí és uriszola
berendezések

az egyszerűbbtől a legdíszesebben! kivitelig, a legjutányosabb árak s jótállás mellett; 
nemkülönben mindennemű egyes bútordarabok, mi csak a lakberendezéshez szükséges u. m. :
szekrények, ágyak, éjjeliszekrények, asztalok, székek sat. magas támlájú finom 
ebédlő-divánok mintázott pltichchel, ottomanok és kisebb divánok, hajlított fából 
levő bútorok, vasbutorok, mindennemű tükrök és képek sat. nagy választékban a
legszilárdabb kivitelben jótállás mellett az áruk jó minőségéért, oly jutányos árakon, 
hogy határozottan állíthatom, hogy jóval olcsóbban mint bár ki másnál

Kárpitozott bútorokat úgy saját műhelyemben mint kívánatra a t. megrendelő lakásán, 
mint e szakmának képzett mestere, a legcsinosabban, szintén igen jutányos árak mellett készítek.

Teljes tisztelettel

ADI
6—6

kárpitos, díszítő és bútorkereskedő
ZOMBORBAN, a takarékpénztárral szemben.

ll.!: *!

W I

Az előkelő világ arcszépitője a

m «ß, f 0 „ v, ruG cnitahjno atcc%c.nm} a
^sasasaBasasaBssasaiHasasasasasasasasasa^

mely hatásánál fogva fölülmúl minden eddig ismert arcszépitő
szereket.

Ártalmas alkatrészektől ment, nem tartalmaz zsíros anyagot, a bőr által 
teljesen felszivatik. Rövid használat után eltávolít az arcról minden'
bőrtisztátianságot n. m.: szeplőt, májtoltot, pörsenést, mitessert
Sth., a bort fénytelen Simává és hófehérré teszi, nappali használata 
megóvja az arcbőrt a szel és hideg káros hatásától. Igen alkalmas 
színházak és estélyekre, mivel a hölgypor általa jobban tapad és az 

arcon állandóan megmarad.
SUT EGY TEGEEY 7Q KR,

Királynő créme szappan,
melynek alkatrészei a Királynő arccréme-el szoros összefüggésben 
vannak, a bőrnek simaságot, üdeséget kölcsönöz. Kiváló jó illatánál 

lógva legelső toilette szappan. Egy darab 50 kr.
„Mivel hasonló névvel teljesen értéktelen és ártalmas utánzatok vannak, minden tégely 

védjegyemmel van lezárva - Egyedül kapható: S 7

temesváey József
Angyal-gyógyszertárában ZOMBORBAN.

o2-17 Postai megrendelések gyorsan eszközöltetnek.

](=ü

S.
n

** ^we&p*r-sigyesuieL leiugyeiete alatt állő

Attila-kerékpár
egyedüli gyári raktara Bacs-Bodrogh vármegye részére

» a

—■■ s ° JVC B O E B A 2ST . ........... *
A zombori kerekpár-egyesület szállítója. — Javítóműhely saját házban.

Üveg, porcellán, lámpa, majolika, luxus-és khinaezüst diszáruk gyári raktára.
, Vldéki megrendelések 24 óra alatt pontosan eszközöltetnek.
AttíU-kerékpárok gyári árakon kaphatók. Árjegyíék ingyen és bérasotve.

V lílÁul fi Álrveo 1t- '_- . _ Ci 1 n —_______
k—6

Zember Biítennann Nánder és fl» könyv- és kőnysmdéjiból

Hirdetmény.
Alulírott a n. é. közönség tudomására adom, 

hoffv a kistemető-utcában levő Puskás Agoston- 
féle házat megvettem és az építészeti irodát 
továbbra is fentartom és továbbvezetem és a mai 
naptól fogva mindennemű, az építészeti szakba vágó 
munkálatokat, úgyszintén tervek és költségvetések 
készítését elvállalom, kérve a n. é. közönség
becses támogatását. . . ..

Kifogástalan és pontos kivitelért jótállást
vállalok. ,

Zombor, 1897. évi ápnl 7-én.

3—3
Bernhardt Károly

épitő- és kőmives-mester.
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52 oo

3-158. szám 
kig. 1897.

ÁRLEJTÉSI HIRDETMÉNY.
Bács-Keresztur község képviselőtestületének 1896. 

évi julius hó 19 én 28. szám alatt hozott azon határo­
zata, hogy a községház és jegyzői lak 11174 frt 36 kr 
költséggel újból felépittessék, a vármegye törvényható­
sági bizottsága részéről 290/1897. közgy. számú határo­
zatával jóváhagyást nyervén, az építkezések biztosítása 
céljából f. évi április hó 28-án d. u. 2 órakor 
Bács-Keresztur községházánál szó és zárt Írásbeli ver­
senytárgyalás fog tartatni.

Bánatpénzül 600 frt teendő le vagy csatolandó az 
ajánlathoz.

A tervek és építési részletes feltételek a községi 
jegyzői irodában megtekinthetők.

B.-Kulán, 1897. április hó 10 én.

3-3
Dr. Széchényi Tamás,

főszolgabiró.

2684. szám. 
kig. 1897.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye titeli járásához tartozó 

Alsó-Kovil községében leköszönés folytán üresedésbe 
jött s évi 240 frt javadalmazással ellátott végrehajtói 
állásra pályázatot nyitok s felhívom mindazokat, kik 
ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényeiket hozzám folyó évi április hó 
30-áig annál is inkább nyújtsák be, mivel a később 
beérkező kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

, Megjegyeztetik még, hogy a községi jegyző — 
tekintve a csekély fizetést — évi 60 írttal sajátjából 
toldja azt meg, úgy hogy a fizetés 25 frt 33 krra jön. 

Titelen, 1897. évi április hó 10-én.
Veszelinovits Milorád,

^ ^ szolgabiró.

2057. szám.
kig. 1897.

Bodrogit-Monostorszegh községben üresedés­
ben levő község* jegyzői állásra ezennel pályázatot 
nyitok. J

Ezen jegyzői állassal 800 frt készpénzfizetés, 
szabad lakás, 212o8/i6oo hold szántóföld és 607 
D öl külsőkért haszonélvezete van egybekötve. 
Az ingatlanok után járó adókat a jegyző köte­
les fizetni.

Felhívom azokat, kik ezen állásra pályázni 
óhajtanak, miszerint a törvény és megyei sza­
bályrendelet által megkívánt minősítésüket igazoló 
okmányokkal felszerelt pályázati kérvényüket hoz­
zam folyo évi május hó 5-éig nyújtsák be. 

Apatin, 1897. évi április hó 13-án.

Deák Zsigmond,
főszolgabíró.
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magatartásai 

Egy 
hangzott eil 
félénken, kj 
hogy a Vat 
közi orgam 
Onnan szivl 
melyeknek 
szonya az a| 

A minié 
megye főispl 
hiszen sok fi 
meg talán a, 
volt egy n?< 
megyének, bi 
az adminisztl 

Nem irj 
sejtetik, hog| 
veje a mini: 
inkább, mid 
szemközt s 
most a Fej 
főispáni kin ej 
utólag, kok 
jutott e mint 
tizmusz kinőj 

Bánffy
ennél igazsi 
nem lehetett!

Egész 
egész élete 

Mikor 
Doboka megl


